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Basel-Landschaft
GAV für das Dach- und Wandgewerbe Baselland 14.01.2020 19.03.2020 - - 01.04.2020 31.12.2026

29.11.2022 B 05.01.2023 01.02.2023
12.09.2023 28.09.2023 01.10.2023

GAV für das Maler- und Gipsergewerbe Baselland 14.01.2020 19.03.2020 - - 01.04.2020 31.12.2024
23.08.2022 A 29.09.2022 01.10.2022
19.09.2023 05.10.2023 01.11.2023

Basel-Stadt
GAV für das Gipsergewerbe Basel-Stadt 10.11.2009 19.12.2009 - - 01.01.2010 31.12.2026 X

20.12.2011 21.01.2012 01.02.2012
23.04.2013 22.06.2013 01.07.2013
10.09.2013 B 15.10.2013 01.11.2013
17.06.2014 16.08.2014 01.09.2014
24.11.2015 B 19.12.2015 01.02.2016
04.07.2017 29.08.2017 01.09.2017
11.09.2018 11.11.2018 01.12.2018
20.11.2018 B 15.12.2018 01.01.2019
27.09.2022 B 26.11.2022 01.01.2023
20.06.2023 15.07.2023 01.08.2023

GAV für das Basler Ausbaugewerbe 29.11.2022 31.03.2021 - - 01.02.2023 31.12.2026 X
20.06.2023 15.07.2023 01.08.2023

Genève
CCT pour les métiers de la métallurgie du bâtiment dans le Canton de
Genève

24.02.2016 29.04.2016 - - 01.05.2016 31.12.2024

26.07.2017 15.09.2017 01.10.2017
05.09.2018 B 26.10.2018 01.11.2018
11.09.2019 B 01.11.2019 01.12.2019
03.02.2021 A 12.03.2021 01.04.2021
04.05.2022 B 09.06.2022 01.07.2022
22.03.2023 B 17.04.2023 01.05.2023

RA pour les métiers de la métallurgie du bâtiment dans le Canton de
Genève

13.06.2005 29.06.2005 - - 01.07.2005 31.12.2025

17.06.2009 26.08.2009 01.09.2009
29.06.2011 19.08.2011 01.09.2011
30.05.2012 B 10.07.2012 01.08.2012
19.06.2013 A 20.08.2013 01.09.2013
10.05.2017 A 23.06.2017 01.07.2017
24.03.2021 A 19.04.2021 01.05.2021
02.11.2022 B 15.12.2022 01.01.2023
10.01.2024 B 05.02.2024 01.03.2024

CCT du secteur des parcs et jardins, des pépinières et de l'arboriculture
du canton Genève

01.02.2023 05.12.2007 - - 01.03.2023 31.12.2027

01.02.2023 16.02.2023 01.03.2023
CCT des bureaux d'ingénieurs de la construction et des techniques du
bâtiment

09.11.2011 21.09.2011 - - 01.01.2012 31.12.2025

16.10.2013 B 10.12.2013 01.01.2014
27.07.2016 A 20.09.2016 01.10.2016
30.01.2019 A 15.03.2019 01.04.2019
09.02.2022 A 01.04.2022 01.05.2022
22.03.2023 05.05.2023 01.06.2023

CCT pour l'industrie des garages dans le Canton de Genève 01.02.2023 22.04.2015 - - 01.04.2023 31.12.2027
17.01.2024 06.02.2024 01.03.2024

A Wiederinkraftsetzung / Remise en vigueur / Rimessa in vigore
B Verlängerung der Geltungsdauer / Prorogation de la durée d'extension / Proroga della durata di validità
C Aufhebung / Abrogation / Abrogazione
D Neuer Grundbeschluss / Nouvel arrêté / Nuovo decreto
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Ticino
CCL Gessatori, stuccatori, montatori a secco, plafonatori e intonacatori 13.12.2017 23.01.2018 - - 01.03.2018 30.06.2025 X

20.05.2020 A 21.06.0020 01.08.2020
21.04.2021 B 14.05.2021 01.06.2021
02.02.2022 A 25.02.2022 01.04.2022
22.03.2023 07.04.2023 01.05.2023

CCL dei giardinieri 15.03.2023 02.04.2019 - - 01.06.2023 30.06.2027

CCL Personale delle autorimesse 26.02.1997 29.04.1997 - - 30.04.1997 30.06.2026
12.11.1997 B 02.01.1998 01.01.1998
31.03.1999 11.05.1999 12.05.1999
27.10.1999 B 21.12.1999 22.12.1999
06.03.2000 31.03.2000 01.04.2000
07.11.2000 B 29.12.2000 30.12.2000
06.03.2001 20.04.2001 21.04.2001
12.03.2002 19.04.2002 20.04.2002
10.12.2002 B 31.01.2003 01.02.2003
02.02.2005 B 18.03.2005 19.03.2005
14.02.2006 30.06.2006 01.07.2006
27.01.2009 A 06.11.2009 01.12.2009
26.05.2010 B 06.07.2010 01.08.2010
25.01.2011 B 18.02.2011 01.03.2011
25.01.2012 27.03.2012 01.04.2012
12.06.2013 A 05.07.2013 01.08.2013
17.12.2013 31.01.2014 01.03.2014
01.04.2015 B 08.05.2015 01.06.2015
22.03.2016 B 03.06.2016 01.07.2016
14.03.2017 B 21.04.2017 01.06.2017
24.01.2018 20.02.2018 01.04.2018
13.03.2019 B 19.04.2019 01.06.2019
22.01.2020 06.03.2020 01.04.2020
03.03.2021 B 02.04.2021 01.05.2021
01.02.2023 B 03.03.2023 01.04.2023

CCLP Posa delle piastrelle e mosaici 04.10.2017 04.10.2017 - - 01.06.2018 31.12.2025 X
15.05.2019 B 14.06.2019 01.07.2019
29.04.2020 B 12.06.2020 01.07.2020
21.04.2021 B 21.05.2021 01.07.2021
18.05.2022 B 10.06.2022 01.07.2022
22.03.2023 07.04.2023 01.05.2023

CCL Posa di pavimenti in moquette, linoleum, materie plastiche, parchetto e
pavimenti tecnici rialzati

04.10.2017 19.10.2017 - - 01.12.2017 30.06.2024 X

27.02.2019 05.04.2019 01.05.2019
20.05.2020 A 19.06.2020 01.08.2020
06.04.2022 B 29.04.2022 01.05.2022
01.02.2023 03.03.2023 01.04.2023

CCL nel ramo delle vetrerie 03.05.2011 28.06.2011 - - 01.07.2011 30.06.2024
19.02.2014 A 18.03.2014 01.05.2014
23.12.2015 19.02.2016 01.04.2016
09.05.2018 08.06.2018 01.07.2018
27.02.2019 05.04.2019 01.05.2019
18.09.2020 B 16.10.2020 01.12.2020
05.10.2022 A 28.10.2022 01.12.2022
22.03.2023 14.04.2023 01.05.2023

CCL per il personale delle Imprese di pulizia e facility services del Cantone
Ticino

24.05.2023 01.10.2019 - - 01.07.2023 30.06.2027

CCL per i dipendenti delle imprese forestali 19.06.2013 03.09.2013 - - 01.10.2013 30.06.2024
12.07.2016 A 26.08.2016 01.10.2016
25.04.2018 A 10.08.2018 01.09.2018
10.10.2018 04.09.2018 01.12.2018
22.01.2019 01.03.2019 01.04.2019
27.10.2021 19.11.2021 01.01.2022
14.06.2023 14.07.2023 01.08.2023

CCL per gli ingegneri, gli architetti e le professioni affini 21.10.2020 04.12.2020 - - 01.01.2021 30.06.2026
14.06.2023 14.07.2023 01.08.2023

CCL per il settore degli autotrasporti 15.11.2023 10.06.2022 - - 01.01.2024 30.06.2028

Valais / Wallis
A Wiederinkraftsetzung / Remise en vigueur / Rimessa in vigore
B Verlängerung der Geltungsdauer / Prorogation de la durée d'extension / Proroga della durata di validità
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D Neuer Grundbeschluss / Nouvel arrêté / Nuovo decreto
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Valais / Wallis
GAV für das Autogewerbe 24.03.2021 31.10.2014 - - 01.05.2021 31.12.2024

06.04.2022 13.05.2022 01.06.2022
17.05.2023 B 23.06.2023 01.07.2023

GAV über die Einführung der vorzeitigen Pensionierung RETAVAL 14.10.2009 18.12.2009 - - 01.02.2010 31.12.2027
08.08.2018 B 14.09.2018 01.11.2018
24.03.2021 14.05.2021 01.06.2021
09.11.2022 16.12.2022 01.01.2023

GAV über die vorzeitige Pensionierung der Arbeitnehmer im
Bauhauptgewerbe und Plattenlegergewerbe RETABAT

30.06.2004 24.09.2004 - - 01.10.2004 31.12.2028

14.10.2009 18.12.2009 01.02.2010
13.04.2011 A 03.06.2011 01.07.2011
16.03.2016 B 05.08.2016 01.09.2016
18.09.2019 A 18.10.2019 01.11.2019

GAV für das Metallbaugewerbe des Kantons Wallis 17.03.2021 13.10.2006 - - 01.05.2021 31.05.2024
03.05.2023 23.06.2023 01.07.2023

GAV der Plattenleger des Kantons Wallis 19.12.2012 01.03.2013 - - 01.04.2013 31.12.2026
17.09.2014 31.10.2014 01.11.2014
07.06.2016 B 08.07.2016 01.08.2016
24.05.2017 11.08.2017 01.09.2017
25.09.2019 A 15.11.2019 01.12.2019
01.09.2021 B 03.12.2021 01.01.2022
03.05.2023 A 23.06.2023 01.07.2023

CCT des entreprises de parc, jardin et paysagisme 25.11.2023 14.12.2023 - - 01.01.2024 31.12.2026

GAV für das Elektrogewerbe des Kantons Wallis 11.03.2009 21.11.2008 - - 01.05.2009 31.05.2027
26.08.2009 16.10.2009 01.12.2009
28.04.2010 02.07.2010 01.07.2010
02.03.2011 29.04.2011 01.06.2011
04.04.2012 A 01.06.2012 01.07.2012
05.03.2014 A 23.05.2014 01.07.2014
12.08.2015 25.09.2015 01.11.2015
25.05.2016 08.07.2016 01.08.2016
26.04.2017 B 16.06.2017 01.08.2017
17.04.2019 A 31.05.2019 01.07.2019
21.06.2023 B 26.07.2023 01.08.2023

GAV der Gebäudetechnik und der Gebäudehülle des Kantons Wallis 06.05.2009 03.07.2009 - - 01.08.2009 31.05.2024
26.08.2009 16.10.2009 01.12.2009
28.04.2010 02.07.2010 01.07.2010
18.05.2011 08.07.2011 01.09.2011
04.04.2012 01.06.2012 01.07.2012
31.07.2013 A 04.10.2013 01.11.2013
10.08.2016 A 21.10.2016 01.11.2016
24.05.2017 A 07.07.2017 01.08.2017
12.12.2018 25.01.2019 01.03.2019
18.11.2020 A 11.12.2020 01.01.2021

GAV für das Ofenbau- und Cheminéebaugewerbe im Kanton Wallis 26.08.2020 23.10.2020 - - 01.11.2020 31.05.2024

Vaud
CCT du commerce de détail de la ville de Lausanne 20.11.2013 21.01.2014 - - 01.02.2014 31.12.2024

19.03.2014 19.04.2014 01.05.2014
17.12.2014 10.02.2015 01.03.2015
29.01.2020 A 06.03.2020 01.04.2020
18.05.2022 21.06.2022 01.07.2022

CCT des bureaux d’ingénieurs géomètres vaudois 23.01.2019 15.03.2019 - - 01.04.2019 31.12.2025
13.09.2023 A 20.10.2023 01.11.2023

CCT Métal-Vaud 19.05.2021 02.07.2021 - - 01.08.2021 31.12.2026
13.04.2022 13.05.2022 01.06.2022
13.09.2023 B 20.10.2023 01.11.2023

CCT des garages du Canton de Vaud 09.05.2012 09.05.2012 - - 01.07.2012 31.12.2024
09.09.2015 B 20.10.2015 01.11.2015
06.09.2017 A 24.10.2017 01.11.2017
21.08.2019 A 20.09.2019 01.10.2019
09.11.2022 A 09.12.2022 01.01.2023
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B Verlängerung der Geltungsdauer / Prorogation de la durée d'extension / Proroga della durata di validità
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Vaud
CCT de la ferblanterie, de la couverture, de l'installation sanitaire, du
chauffage, de la climatisation et de la ventilation dans le Canton de Vaud

26.06.0020 14.08.2020 - - 01.09.2020 31.12.2024

27.01.2021 A 12.03.2021 01.04.2021
09.03.2022 08.04.2022 01.05.2022
15.03.2023 14.04.2023 01.05.2023

CCT des bureaux d'architectes et ingénieurs vaudois 14.11.2018 14.12.2018 - - 01.01.2019 31.12.2026
01.11.2023 A 24.11.2023 01.12.2023

CCT de l'économie forestière vaudoise 20.12.2023 23.01.2024 - - 01.02.2024 31.12.2027

Zürich
GAV für das Gipsergewerbe der Stadt Zürich 04.04.2012 08.06.2012 - - 01.07.2012 31.03.2024

09.07.2014 19.09.2014 01.10.2014
11.03.2015 A 05.06.2015 01.07.2015
03.10.2018 A 30.11.2018 01.01.2019
04.12.2019 B 14.02.2020 01.04.2020
12.12.2023 09.02.2024 01.03.2024
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